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KULTURA SAILA

Zk-266

397/1998 DEKRETUA, abenduaren 22koa, Bilbaoko
Udal Alondegiaren eraikina, Kultura Ondasun gi-
sa, Monumentu izendapenaz kalifikatzeko ezartzen
dena.

1989ko urtarrilaren 18ko Aginduaren bitartez
(EHAAko otsailaren 9ko 27. zkan argitaratua, martxoa-
ren 1eko 41. zkan zuzendua eta baita EBOren otsaila-
ren 28ko 50. zkan, apirilaren 4an zuzenduz 80. zkan.),
Bilbaoko Udal Alondegia Kultura aldetik Ogasun In-
teresgarri modura, Monumento aldarrikatzeko espe-
dientea hasitzat ematen zuen.

Euskal Autonomia Erkidegoak kultura ondareari da-
gokion erantzukizun osoa hartu zuen bere gain, Kons-
tituzioaren 148.1.16. atalari jarraituz eta Autonomi Es-
tatuaren 10.19. atalaren arabera. Era berean, ondare ho-
ri esportaziotik eta espoliaziotik babesteko Estatuak
ezarritako arauak eta betebeharrak errespetatzeko kon-
promezua ere hartu zuen, irailaren 26ko 3068/1980
Errege Dekretuaren arabera.

Kultura Ondarearen alorrean zeukan aginpideaz ba-
liatuz, Euskal Kultur Ondarearen Legea onartu zen, uz-
tailaren 3ko 7/1990 Legea. Lege horren Xedapen Ge-
higarrietatik Lehenak ezartzen du aurreko legearen ara-
bera Interes Kulturaleko Ondasuntzat deklaratutakoak,
Kalifikatutako Kultura Ondasun izatera pasako direla
zuzenean. Bestalde, Bigarren Aldi Baterako Erabakiak
Lege hau indarrean jarri baino lehen hasiera emandako
kultur interesgarritasuneko ondasun aldarrikapenei
dagozkien izapidetza eta ondorioak Lege horrek adie-
razitakora bideratu beharko direla dio.

7/1990, Legearen 12. atalean  xedatuaren arabera, or-
dea, lehen paragrafoan aipatutako espediente hasierak
ez ditu egun ondasun kalifikatuen espedienteek bete be-
harrekoak diren baldintzak betetzen.

Gauzak horrela, Kultura, Gazteria eta Kirol sailbu-
ruordearen 1998ko urriaren 1eko Erabakiaren bidez,
urriaren 13ko 194. zk. EHAAn eta 1998ko urriaren
20ko 200. zk. BAOn argitaratua, Euskal Kultur On-
darearen Legeari Bilbaoko Udal Alondegiaren eraikina
Sailkatutako kultura ondasun izendapenaren egokitze-
ko jendaurreko epe bat ematea bultzatzen da, epe hau
Euskal Herriko Agintaritzaren Aldizkarian argitaratzen
den biharamunetik kontatzen hasita 20 egun baliodu-
netakoa izanik. Espedientearen izapidetza hau, 7/1990,
Legearen 12. atalak ezartzen dituen baldintzak betetze-
ko burutzen da eta haren izapideketan bete beharreko
urrats guztiak betetzeko, horri buruzko informazioa
jendaurrean jarri eta interesatuei entzuteko aukera ema-
naz.
DEPARTAMENTO DE CULTURA

N°-266

DECRETO 397/1998, de 22 de diciembre, por el que
se califica como Bien Cultural, con la categoría de
Monumento, el edificio de la Alhóndiga Municipal
de Bilbao.

Mediante Resolución de 18 de enero de 1989 (pu-
blicado en el BOPV n.º 27, de 9 de febrero, con correc-
ciones en el n.º 41 de 1 de marzo y en el BOE n.º 50
de 28 de febrero de 1989, con correcciones en el n.º 80
de 4 de abril), se acuerda tener por incoado expedien-
te de declaración de Monumento como Bien de Interés
Cultural a favor de la Alhóndiga Municipal de Bilbao.

La Comunidad Autónoma del País Vasco, al ampa-
ro del artículo 148.1.16. de la Constitución y a tenor
del artículo 10.19. del Estatuto de Autonomía, asumió
la competencia exclusiva en materia de Patrimonio Cul-
tural, así como el cumplimiento de las normas y de las
obligaciones que estableció el Estado para la defensa del
mismo contra la exportación y la expoliación median-
te el Real Decreto 3068/1980, de 26 de septiembre.

En ejercicio de la competencia exclusiva asumida en
la materia de Patrimonio Cultural, se aprueba la Ley
7/1990, de 3 de julio, del Patrimonio Cultural Vasco.
La Disposición Adicional Primera establece expresa-
mente que los Bienes declarados de Interés Cultural
conforme a la legislación anterior, pasan directamente
a considerarse Bienes Culturales Calificados. Por otro
lado, la Disposición Transitoria Segunda, a su vez, es-
tablece que la tramitación y efectos de los expedientes
de declaración de bienes de interés cultural incoados con
anterioridad a la entrada en vigor de dicha Ley queda-
rán sometidos a lo dispuesto por la misma.

La incoación mencionada en el primer párrafo, no
obstante, no contiene los requisitos que se establece que
han de tener los expedientes correspondientes a los bie-
nes calificados según lo dispuesto en el artículo 12 de
la Ley 7/1990, del Patrimonio Cultural Vasco.

Así, mediante Resolución de 1 de octubre de 1998,
del Viceconsejero de Cultura, Juventud y Deportes, pu-
blicada en el BOPV n.º 194, de 13 de octubre, y en el
BOB n.º 200, de 20 de octubre de 1998, se promueve
la apertura de un período de información pública de 20
días hábiles a contar desde su publicación en el Bole-
tín Oficial del País Vasco, para la adaptación del expe-
diente incoado de Declaración de Bien de Interés Cul-
tural del edificio de la Alhóndiga Municipal de Bilbao
a la mencionada Ley de Patrimonio Cultural Vasco. Se
realiza este trámite con el fin de dotarlo de los requi-
sitos que establece el artículo 12 de la Ley 7/1990, so-
metiendo el mismo a los trámites de información pú-
blica y de audiencia a los interesados, a fin de que se
de a conocer el expediente y se presenten cuantas ale-
gaciones se estimen oportunas.
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Aurreko izapidetzak betetzearren, Asociación Vasca
de Patrimonio Industrial y Obra Pública/Industri On-
dare eta Herri Laneko Euskal Elkartea eta Colegio Ofi-
cial de Arquitectos Vasco-Navarro/Euskal Herriko Ar-
kitektoen Elkargo Ofizialak egindako alegazio idatzi
banari eman zaio sarrera. Idatzi hauetatik lehena inda-
rreango arauteriak ezarritako epearen barruan erregis-
tratu zen izapidetzatan aurrera jarraitzeko onartuz. Bi-
garren idatziaren aurkezpena, ordea, epez kanpokoa izan
zen lehen aipatutako 1998ko urriaren 1eko Kultura,
Gazteria eta Kirol sailburuordeak horretarako ezarrita-
ko epea gainditurik burutu baitzen, ondorioz, izapide-
tzatan aurrera jarraitzeko ez onartuz, 30/1992, azaroa-
ren 26ko Herri Administrazioko Lege Jaurbideari eta
Guztientzako Administrazio-Jardunbideari buruzko
Legearen 38. atalean eta II. atalburuko IV. izenburuan
ezarritako amaiera eta epeak bete beharraren xedapenen
arabera.

Izapidetzatan aurrera jarraitzeko onartua izan den
idatziaren edukinak bi alegazio ditu, lehenean espedien-
tearen I. Eranskinaren mugaketa grafikoan eta III.
Eranskinaren Babes Araupidearen bigarren artikuluan
gauzatzen den Aplikazio-eremuaren arteko kontraesa-
nak zuzentzea eskatzen delarik. Bestalde, bigarren ale-
gazioak III. Eranskinean ezarritako babes araupideak II.
Eranskinean egindako deskribapenean adierazitako ba-
loreetako batzuk, eta horrela zehaztuak agertzen dire-
nak, ez dituela errespetatzen dio. Alegazio horiek ba-
loratu ondoren, lehena kontutan hartu da, ondorioz I.
Eranskinaren fotolitoko errakuntza grafikoa zuzentzen
delarik, baina bigarrena ez da kontutan hartu ebazpe-
naren zio moduan espedientean dauden txostenak fin-
katuz eta hauetara zuzenduz 30/1992, azaroaren 26ko
Herri Administrazioko Lege Jaurbideari eta Guztien-
tzako Administrazio-Ihardunbideari buruzko Legearen
89.5 atalean xedatuaren arabera.

Ondorioz, Kultur Ondarearen Legearen, hau da, uz-
tailaren 3ko 7/1990 Legearen 11.1. eta 12. ataletan eza-
rritakoari jarraituz eta Kultura Ondare Zentroko Zer-
bitzu Teknikoek egindako aldeko txostena ikusita, Kul-
tura sailburuaren proposamenez eta Jaurlaritzaren Kon-
tseiluak 1998ko abenduaren 22an egindako bilkuran
gaia eztabaidatu eta onartu ondoren, honako hau,

XEDATU DUT:

1. atala.– Bilbaoko (Bizkaia) Udal Alondegiaren
eraikina Kultura Ondasun gisa, Monumentu izendape-
naz kalifikatzea.

2. atala.– Bilbaoko Udal Alondegiaren eraikinaren
Deskribapen formala egitea, kultura ondareari buruz in-
darrean dagoen legediaren ondorioetarako, Dekretu ho-
nen I. Eranskinean adierazitako moduan.
En cumplimiento de los anteriores trámites, se ha
dado entrada a sendos escritos de alegaciones de idén-
tico contenido presentados por parte de la Asociación
Vasca de Patrimonio Industrial y Obra Pública / Indus-
tri Ondare eta Herri Laneko Euskal Elkartea y del Co-
legio Oficial de Arquitectos Vasco-Navarro / Euskal
Herriko Arkitektoen Elkargo Ofiziala. De dichos escri-
tos el primero se registró en el plazo establecido al efec-
to en base a la normativa vigente admitiéndose a trá-
mite. La presentación del segundo escrito se efectuó fue-
ra del plazo establecido al efecto por la anteriormente
mencionada Resolución de 1 de octubre de 1998 del
Viceconsejero de Cultura, Juventud y Deportes, no ad-
mitiéndose a trámite en virtud de lo dispuesto en el ar-
tículo 38 y de la obligatoriedad del cumplimiento de
términos y plazos que se establece en el Capítulo II del
Título IV de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de
Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y
del Procedimiento Administrativo Común.

El contenido del escrito de alegaciones admitido a
trámite consta de dos alegaciones, solicitando en la pri-
mera la subsanación de las contradicciones existentes en
el expediente en su delimitación gráfica del Anexo I y
en la referencia del ámbito de aplicación del Régimen
de Protección que se realiza en el artículo segundo del
Anexo III. Por otro lado, la segunda alegación hace re-
ferencia a que el régimen de protección establecido en
el Anexo III no respeta en base a la descripción elabo-
rada en el Anexo II alguno de los principales valores
del inmueble, así determinados por ésta. Valoradas di-
chas alegaciones, la primera se ha tomado en conside-
ración, por lo que se procede a la subsanación del sub-
siguiente error gráfico del fotolito del Anexo I, mien-
tras que la segunda no se ha tomado en consideración
en base a los informes obrantes en el expediente a los
que se remite como motivación a la resolución, según
lo dispuesto en el artículo 89.5 de la Ley 30/1992, de
26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las Admi-
nistraciones Públicas y del Procedimiento Administra-
tivo Común.

En su virtud, de conformidad con lo establecido en
los artículos 11.1. y 12 de la Ley 7/1990, de 3 de ju-
lio, del Patrimonio Cultural Vasco, visto el informe fa-
vorable de los Servicios Técnicos del Centro de Patri-
monio Cultural, a propuesta de la Consejera de Cultu-
ra y previa deliberación y aprobación del Consejo de Go-
bierno en su sesión celebrada el día 22 de diciembre de
1998,

DISPONGO:

Artículo 1.– Declarar como Bien Cultural Califica-
do, con la categoría de Monumento, el edificio de la Al-
hóndiga Municipal de Bilbao (Bizkaia).

Artículo 2.– Proceder a la Descripción formal del
edificio de la Alhóndiga Municipal de Bilbao, a los efec-
tos que la vigente legislación sobre Patrimonio Cultu-
ral prevé, en los términos expresados en el Anexo I del
presente Decreto.
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3. atala.– Dekretu honen II. Eranskinean ezarrita-
ko nondik norakoak ezartzea ondasunen Mugatzat, III.
Eranskinean azaldutako arrazoiak direla eta.

4. atala.– Bilbaoko Udal Alondegia Babesteko
Araudia onartzea, Dekretu honen III. Eranskinean eza-
rritakoaren arabera.

GEHIGARRIZKO XEDAPENAK

Lehena.– Kultura Sailak Dekretu honen berri eman-
go dio Jabego Erregistroari, Euskal Kultur Ondarearen
Legearen, hau da, uztailaren 3ko 7/1990 Legearen 26.
atala errespetatuz, eta interesdunei, Bilbaoko Udalari
eta Bizkaiko Foru Aldundiko Kultura, Hirigintza eta
Ogasun Sailei ere jakinarazi.

Bigarrena.– Kultura Sailak honako hau eskatuko
dio Bilbaoko Udalari: udal hirigintzako araudia egoki-
tu eta moldatu dezala Hirigune Historikoa babesteko
araudiaren arabera, Euskal Kultur Ondarearen Legea-
ren, hau da, uztailaren 3ko 7/1990 Legearen 12.2. ata-
lean ezarritakoa betetzeko.

Hirugarrena.– Dekretu hau Euskal Herriko Agin-
taritzaren Aldizkarian eta Bizkaiko Aldizkari Ofizialean
argitaratu behar da jende guztiak horren berri izan de-
zan.

ALDIBATERAKO XEDAPENA

Monumentu izendapenaz eragindako eremuan egin-
dako lanak dagokion Foru Aldundi aginpidedunak
onartu beharko ditu eta, Foru Aldundiak baimena eman
ondoren, udalaren baimena lortu beharko da, Euskal
Kultur Ondarearen Legearen, hau da, uztailaren 3ko
7/1990 Legearen 29.1. atalak ezartzen duen moduan.

AZKEN XEDAPENAK

Lehena.– Dekretu honen aurka, bide administrati-
boa amaitzen duenez, interesdunek errekurtso konten-
tzioso-administratiboa jar dezakete Euskal Herriko Au-
zitegi Nagusiaren Kontentzioso-Administratibo salaren
aurrean, hau bere azken argitaralpen dataren hurrengo
egunetik kontatzen kontatzen hasita bi hilabeteko
epean.

Bigarrena.– Dekretu hau Euskal Herriko Aginta-
ritzaren Aldizkarian argitaratzen den egunean jarriko
da indarrean.

Vitoria-Gasteizen, 1998ko abenduaren 22an.

Lehendakaria,
JOSÉ ANTONIO ARDANZA GARRO.

Kultura sailburua,
M.ª CARMEN GARMENDIA LASA.
Artículo 3.– Establecer, como Delimitación del
Bien, la que consta en el Anexo II del presente Decre-
to, en base a las razones esgrimidas en el Anexo III.

Artículo 4.– Aprobar el Régimen de Protección del
edificio de la Alhóndiga Municipal de Bilbao, que se
establece en el Anexo III del presente Decreto.

DISPOSICIONES ADICIONALES

Primera.– Por el Departamento de Cultura se co-
municará el presente Decreto al Registro de la Propie-
dad, a los efectos previstos en el artículo 26 de la Ley
7/1990, de 3 de julio, del Patrimonio Cultural Vasco,
y se notificará a los interesados y al Ayuntamiento de
Bilbao y a los Departamentos de Cultura, de Urbanis-
mo y de Hacienda de la Diputación Foral de Bizkaia.

Segunda.– Por el Departamento de Cultura se ins-
tará al Ayuntamiento de Bilbao para que proceda a la
adecuación de la normativa urbanística municipal a las
prescripciones del régimen de protección que se deter-
mina para dicho Monumento, en cumplimiento de lo
establecido en el artículo 12.2. de la Ley 7/1990, de 3
de julio, de Patrimonio Cultural Vasco.

Tercera.– Publíquese el presente Decreto en el Bo-
letín Oficial del País Vasco y en el Boletín Oficial del
Territorio Histórico de Bizkaia, para su general cono-
cimiento.

DISPOSICIÓN TRANSITORIA

Las intervenciones que deban realizarse sobre el área
afectada por la Delimitación del Monumento quedarán
sujetas a la autorización de los órganos competentes de
la Diputación Foral afectada, la cual habrá de ser pre-
via a la concesión de la licencia municipal, tal y como
se establece en el artículo 29.1. de la Ley 7/1990, de 3
de julio, del Patrimonio Cultural Vasco.

DISPOSICIONES FINALES

Primera.– Contra el presente Decreto, que agota la
vía administrativa, podrán interponer los interesados re-
curso contencioso-administrativo ante la sala de lo Con-
tencioso-Administrativo del Tribunal Superior de Jus-
ticia del País Vasco por plazo de dos meses, contados a
partir del día siguiente al de su última publicación.

Segunda.– El presente Decreto surtirá efectos el mis-
mo día de su publicación en el Boletín Oficial del País
Vasco.

Dado en Vitoria-Gasteiz, a 22 de diciembre de 1998.

El Lehendakari,
JOSÉ ANTONIO ARDANZA GARRO.

La Consejera de Cultura,
M.ª CARMEN GARMENDIA LASA.
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I. ERANSKINA / ANEXO I
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I. ERANSKINA

BILBAOKO UDAL ALONDEGIAREN 
ERAIKINA MONUMENTU KALIFIKATU GISA 

MUGATZEA

a) Mugatzearen justifikazioa.

Bilbaoko Udal Alondegiaren babes-ingurunea mu-
gatzearen arrazoia eraikina eta etxadia bat bera izatean
datza. Izan ere, XIX. mendean hiri-garapeneko eredua-
ren, hau da, zabalunearen elementu bereizgarri nagu-
sia etxadia da eta Bilbaoko zabalunean Alondegiaren
eraikina da, hain zuzen ere, bere hedadura osoan, fun-
tzioz eta formaz osotasun bateratua azaltzen duen ba-
karra, erabilera bakarra jasotzeko proiektatu zen erai-
kin bakarra da-eta. Ezaugarri honek eta eraikinaren ka-
litateak eta berezitasunak nortasun handia gaineratzen
diote eraikinari eta, ingurunearen balioaz kanpo, berez-
ko balioa duen elementu bihurtzen dute. Ez dira, be-
raz, beharrezkoak gertatzen hirigintza-antolamendua-
ren ohiko neurriez bestelako neurriak eraikuntza kon-
trolatzeko. Hori dela-eta, eraikin honen mugaketa ba-
bes-erregimen honen mugaketari lotu ahal izango zaio.

b) Planoa.

II. ERANSKINA

BILBAOKO UDAL ALONDEGIKO ERAIKINAREN
DESKRIBAPENA

Bilbaoko Udal Alondegiak oso-osorik hartzen du hi-
riko zabaluneko etxadietako bat. Ricardo Bastidaren
proiektuari jarraituz eraiki zen 1906 eta 1909 bitartean.
Eraikin-ideia berri bat izan zen bai kokalekuari dago-
kionez -garai hartan sortzen ari zen hirigintza-trazadu-
ra berrian eraiki zen-, bai eraikuntzari dagokionez, egi-
tura-teknika berriak erabili ziren-eta.

Eraikinak, diseinatzerakoan aintzat hartu ziren es-
kakizun funtzionalak betetzeaz gain, gainditu egiten du
biltegi-izaera hutsa eta bat egiten du zabalunearen bil-
bean hiria osatzeko asmoa duen elementu gisa. Plan-
teamendu bikoitz hau argi antzematen da eraikinean eta
adierazitako bi alderdietako bakoitzari dagozkion ele-
mentuak identifika daitezke.

Barnealdeak konfigurazio garbia du eta bertan bat
egiten dute, batetik, zabaluneko etxadi bati dagokion
espazioaren osotasuna esperimentatzeko aukera erakar-
garriak eta, bestetik, egituraren zorroztasun geometri-
koak, biltzen duen espazioaren ikuspegi nabarmenak es-
kaintzen ditu-eta. Hormigoi armatuko atariek (Biz-
kaian teknika honekin egindako lehen eraikinetako bat
da) errepikatzen den modulazioa sortzen dute eta mo-
ANEXO I

DELIMITACIÓN DEL EDIFICIO DE LA ALHÓNDIGA
MUNICIPAL DE BILBAO COMO MONUMENTO 

CALIFICADO

a) Justificación de la delimitación.

La delimitación del entorno de protección de la Al-
hóndiga Municipal de Bilbao se fundamenta en la va-
loración de la identificación entre edificio y manzana.
Este es el único caso existente en el ensanche bilbaíno
en el que la manzana, como elemento característico por
excelencia del modelo de desarrollo de ciudad propues-
to en el siglo XIX, el ensanche, presenta una resolu-
ción funcional y formal unitaria en toda su extensión,
al corresponderse con un único edificio proyectado, a
su vez, para acoger un único uso. Esta característica,
unida a la reconocida calidad en la resolución del edi-
ficio y la singularidad del mismo, le confiere un fuer-
te carácter y lo convierte en un elemento de validez pro-
pia e independiente de consideraciones ambientales. No
resultan precisas, por tanto, medidas especiales de con-
trol de la edificación circundante ajenas a las derivadas
de la ordenación urbanística, por lo que es posible ce-
ñir la delimitación del presente régimen de protección
al edificio propiamente dicho.

b) Plano.

ANEXO II

DESCRIPCIÓN DEL EDIFICIO DE LA ALHÓNDIGA
MUNICIPAL DE BILBAO

La Alhóndiga Municipal de Bilbao ocupa la totali-
dad de una de las manzanas del Ensanche de la Villa.
Edificada entre 1906 y 1909 según proyecto de Ricar-
do Bastida, supone la afirmación de una nueva idea de
edificio en cuanto a su implantación, al ubicarse sobre
el nuevo trazado de ciudad que nacía en esa época, y en
cuanto a su construcción, dado el empleo de técnicas
novedosas desde el punto de vista estructural.

El edificio, además de cumplir los requerimientos de
orden funcional para los que fue diseñado, transciende
del mero carácter de almacén para insertarse en la tra-
ma del ensanche como un elemento con vocación de
conformar ciudad. Esta dualidad del planteamiento es
patente en el mismo, pudiéndose identificar los elemen-
tos que atienden a cada uno de los aspectos reseñados.

El interior presenta una configuración diáfana en la
que se une el indudable atractivo de la posibilidad de
experimentar la totalidad del espacio correspondiente
a una manzana del ensanche, con el rigor geométrico
que la estructura posee, el cual propicia notables per-
cepciones del espacio por ella modulado. Los pórticos
de hormigón armado, es uno de los primeros edificios
realizados con esta técnica en Bizkaia, presentan una rei-
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dulazio honek aldaketa txikiak ditu, zenbait behar fun-
tzionalek hala eskatzen duten zonetan. Behe-oineko eta
sotoko barneko zirkulazio-kaleak, osotasunaren argiz-
tapenerako goiko forjen bao handiekin bertikalki lo-
tuak, egitura-bilbearen haustura bihurtzen dira. Ho-
rrenbestez, eraikinaren funtsa eraikina proiektatzera-
koan aintzat hartu zen erabilerarako egokitzapen fun-
tzionalean  oinarritzen da eta, hori dela-eta, eraikina ba-
loratzerakoan funtsezkoa da alderdi hau aintzat hartzea.
Bestalde, gaur egun dagoen egituraren garbitasunak eta
sendotasunak zehaztu egiten dute eraikinaren barneal-
dearen espazioa.

Kanpoaldetik, berriz, eraikinak monumentu-itxura
du zalantzarik gabe eta garrantzi handiko elementutzat
hartzeko baldintza nabarmenak ditu. Izan ere, bere fa-
txaden berezitasuna garrantzi handikoa da eraikinak hi-
riaren gainerakoarekin duen erlazioan eta funtsezkoa
ikuspegi desberdinetatik egin beharreko eraikinaren
koalifikazioan. Eraikinaren kanpoko irudiaren balora-
zioa bi maila desberdinetatik egin behar da: batetik, in-
gurune hurbilarekin eta bere asentamenduaren mate-
rialtasunarekin duen lotura kontuan izanik eta, beste-
tik, zabaluneko eraikinen multzoaren barruan dagoen
unitate eraiki gisa aintzat hartuta. Eraikinak bere pro-
grama funtzionalaren ondorioz bete beharrekoak azal-
tzen ditu eta bere irudiaren homogeneotasunean solu-
zio zehaztuak ikus daitezke perimetroaren osotasunean,
inguratzen duten bideekiko topaguneetan, hauen kota
altimetrikoen eta eraikinaren barrura sartzeko beharra-
ren arabera. Ikuspegi orokorrago batetik, inguruko erai-
kinen artean (gehienak bizitegi-eraikinak( eraikin be-
rezi gisa argi eta garbi identifikatzen duen irudi bere-
zia du, alondegiaren fatxadak eraikinaren industria-era-
bilera, batetik, eta hiri-izaera, bestetik, isladatzen du-
ten konposizio-ezaugarriak ditu-eta. Lerro horizontale-
tan antolatutako apaindura-material eta -irizpide des-
berdinak ditu eta aurretiko bisten goialdeko erremate
gisa apaindura-leihoak ditu eta bi ezaugarri hauek eten-
gabeko irizpide dira eraikitako perimetroan; alabaina,
zabalunean barne hartzeko asmoaren ondoriozko ezau-
garri nabarmen bat du: hiri-bilbeak berak sortzen di-
tuen gune berezietan, fatxadaren hormatal jarraiak bi-
ra egiten duen guneetan (kantoietan alegia( erremate-
dorretxoak ikus daitezke eta Arrikibar plazarantz fatxa-
da-alde bereizgarria du.

Estalkia laua da eta argizulo handiak ditu, barne-zir-
kulaziorako kaleen gainean kokatuak, metalezko egi-
tura batean inklinaturik dauden plano bidez ebatzita.

Eraikinak, alondegi gisa itxi zenetik, hainbat erabi-
lera jaso ditu eta honek aldaketak eragin ditu eraikina-
ren jatorrizko konfigurazioan; nabarmenena, eraikina-
ren kanpoaldeari dagokionez, behe-oinean, Urkijo zu-
terativa modulación que se altera ligeramente en las zo-
nas en que diversas necesidades de tipo funcional lo de-
mandan. Las calles de circulación por el interior de las
plantas baja y sótano, asociadas en vertical a grandes
huecos de los forjados superiores para propiciar la ilu-
minación del conjunto, crean zonas de ruptura de la tra-
ma estructural. La razón de ser de la misma, por tanto,
hay que buscarla en la adaptación funcional al uso pa-
ra la que fue proyectada, siendo éste, en consecuencia,
un aspecto a considerar preferentemente en la valora-
ción del edificio. La limpieza y contundencia de la es-
tructura existente, no obstante, terminan por caracte-
rizar espacialmente el interior del mismo.

Exteriormente, el edificio está dotado de una indu-
dable monumentalidad y presenta condiciones eviden-
tes para su consideración como elemento relevante, sien-
do la particular concepción de sus fachadas clave de la
relación del edificio con el resto de la ciudad y factor
determinante en la cualificación a realizar del mismo
desde las más diversas ópticas. La valoración en cuanto
a imagen exterior del edificio cabe realizarse desde dos
niveles distintos, derivados de su relación con el entor-
no próximo y la materialidad de su asentamiento sobre
el terreno, por un lado, y como unidad edificada den-
tro del conjunto de las del ensanche, por otro. El edi-
ficio muestra los imperativos que se desprenden de la
resolución de su programa funcional, presentando, den-
tro de la homogeneidad de su imagen, soluciones ma-
tizadas en su planta baja a lo largo de todo el períme-
tro, en el encuentro con los viales circundantes en fun-
ción de las cotas altimétricas de éstos y la necesidad de
acceso al interior del edificio. En una visión más glo-
bal ofrece una singular imagen que lo identifica clara-
mente como edificio singular frente a los inmuebles cir-
cundantes, mayoritariamente residenciales, mediante la
resolución de su fachada con determinados resortes com-
positivos que sugieren un uso industrial del edificio, por
un lado, y muestran un carácter claramente urbano, por
otro. La utilización de distintos materiales y criterios
decorativos dispuestos en franjas horizontales y los ven-
tanales ornamentados como remate superior de los al-
zados marcan un criterio constante en la cualificación
de su perímetro construido, el cual presenta, no obs-
tante, una nota de enfatización derivada de una condi-
ción sensible a su inserción en el ensanche: la utiliza-
ción, precisamente en los puntos singulares creados por
la propia trama urbana, de torreones de remate allí don-
de el paño continuo de fachada gira -las esquinas- con-
figurándose, además, un frente característico hacia la
plaza de Arriquibar.

La cubierta es plana y en ella se sitúan grandes lu-
cernarios, ubicados sobre las calles de circulación inte-
rior, resueltos mediante planos inclinados sobre estruc-
tura metálica.

Los distintos usos acogidos en el edificio desde su
cierre como alhóndiga han originado alteraciones en la
configuración original del edificio; la más notable, en
lo que al exterior del edificio se refiere, el rasgado de
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markalerako fatxada-aldean, bi bao irekitzea izan da.
Honen aurretik, zehaztu gabeko datan, erlaizean, goi-
oineko leihoen aurrealdeen gailurren artean, kokatzen
ziren errementaritza-erremateak bistako adreiluekin or-
dezkatu ziren eta honela, gailur hauen jatorrizko per-
tzepzioa, zeruan moztuak, aldatu egin zen eta murriz-
tu egin zen lehen oineko hormatalaren konposizioaren
berezitasuna, eraikinean material horrekin egindako
elementu bakarra. Honez gain, fatxadako elementu des-
berdinetan kalte ugari sortu da, eraikinaren bizitzan
gertatu diren jardun txikien ondorioz.

III. ERANSKINA

BILBAOKO UDAL ALONDEGIAREN ERAIKINAREN
BABES-ERREGIMENA, MONUMENTU KALIFIKATU

GISA

I. ATALBURUA
BABES-ERREGIMENAREN IZAERA

1. atala.– Babes-erregimenaren helburua.

Euskal Kultura Ondareari buruzko uztailaren 3ko
7/1990 Legearen 12. atalaren arabera eta Bilbaoko Udal
Alondegiaren eraikina monumentu kalifikatu gisa ai-
tortzeko espedientearen hasieran oinarrituta, justifika-
tzen da honako babes-erregimen hau eta izaera loteslea
izango du, aipatutako legearen 28.1. atalean eta
1992ko Lurzoruaren Legearen Testu Bateginaren 21.
atalean aurreikusten den moduan, aplika daitezkeen
plangintza-tresnek ondarea kontserbatzeko baldintza
murriztaileagoak ezartzearen kaltetan izan gabe.

2. atala.– Aplikazio-eremua.

Babes-erregimena ondoko mugen barruan aplikatu
ahal izango da: Iparraldean, Urkijo zumarkalearen ar-
datza Arrikibar plaza inguratzen duen kalearen arda-
tzarekin bat egiten duen gunetik Iparragirre kalearen
ardatzarekin bat egiten duen gunera bitartean. Mende-
baldean, Iparragirre kalearen ardatza, Urkijo zumarka-
learen ardatzarekin bat egiten duen gunetik Fernandez
del Campo kalearen ardatzarekin bat egiten duen gu-
nera bitartean. Hegoaldean, Fernandez del Campo ka-
learen ardatza, Iparragirre kalearen ardatzarekin bat egi-
ten duen gunetik Rekalde zumarkalearen ardatzarekin
bat egiten duen gunera bitartean. Ekialdean, Rekalde
zumarkalearen ardatza, Fernandez del Campo kalearen
ardatzarekin bat egiten duen gunetik Arrikibar plaza
inguratzen duen kalearen ardatzarekin bat egiten duen
gunera bitartean. Iparmendebaldean, alondegiaren ala-
karekiko paralelo, Arrikibar plaza inguratzen duen ka-
learen ardatza, Urkijo zumarkalearen ardatzarekin bat
egiten duen gunera bitartean.
dos huecos de planta baja en el frente a Alameda de Ur-
quijo. Previamente, en fecha no determinada, los rema-
tes de herrería situados sobre la cornisa, entre las coro-
naciones de los frentes de ventanas de la planta supe-
rior, fueron sustituidos por paños de ladrillo cara vista
que alteran la primitiva percepción de dichas corona-
ciones, recortadas sobre el cielo, y restan singularidad
compositiva al lienzo de muro de primera planta, úni-
co elemento del edificio resuelto en ese mismo mate-
rial. Existen, además, multitud de desperfectos puntua-
les en elementos de fachada derivados de pequeñas ac-
tuaciones habidas a lo largo de la vida del edificio.

ANEXO III

RÉGIMEN DE PROTECCIÓN DEL EDIFICIO DE LA
ALHÓNDIGA MUNICIPAL DE BILBAO COMO 

MONUMENTO CALIFICADO

CAPÍTULO I:
CARACTER DEL REGIMEN DE PROTECCION

Artículo 1.– Objetivo del Régimen de Protección.

El presente Régimen de Protección tiene justifica-
da su redacción según el Artículo 12 de la Ley 7/1990,
de 3 de julio, sobre Patrimonio Cultural Vasco, en ba-
se a la incoación de expediente para la declaración del
edificio de la Alhóndiga Municipal de Bilbao como Mo-
numento Calificado y tiene carácter vinculante, tal co-
mo se prevé en el Artículo 28.1 de la misma ley y en
el Artículo 21 del Texto Refundido de la Ley del Sue-
lo de 1992, sin perjuicio de que los instrumentos de
planeamiento aplicables establezcan condiciones más
restrictivas tendentes a la conservación del patrimonio.

Artículo 2.– Ámbito de aplicación.

El Régimen de Protección será de aplicación  en la
delimitación definida de la siguiente forma: por el Nor-
te, el eje de la calle Alameda de Urquijo desde su en-
cuentro con el eje de la calle que bordea la plaza de Arri-
quibar hasta su encuentro con el eje de la calle Iparra-
guirre. Por el Oeste, el eje de la calle Iparraguirre des-
de su encuentro con el eje de la calle Alameda de Ur-
quijo hasta su encuentro con el eje de la calle Fernán-
dez del Campo. Por el Sur, el eje de la calle Fernández
del Campo desde su encuentro con el eje de la calle Ipa-
rraguirre hasta su encuentro con el eje de la calle Ala-
meda de Recalde. Por el Este, el eje de la calle Alame-
da de Recalde desde su encuentro con el eje de la calle
Fernández del Campo hasta su encuentro con el eje de
la calle que bordea la plaza de Arriquibar. Por el No-
roeste, el eje de la calle que, discurriendo en paralelo al
chaflán de la Alhóndiga, bordea la plaza de Arriquibar
hasta su encuentro con el eje de la calle Alameda de Ur-
quijo.
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II. ATALBURUA
ERREGIMEN OROKORRA

3. atala.– Hiri-plangintza.

Babes-erregimen honetan barne hartzen den onda-
sunari aplika dakiokeen hiri-plangintzak arestian adie-
razitako Euskal Kultur Ondareari buruzko uztailaren
3ko 7/1990 Legearen 28.1. atalak aipatzen duen txos-
tena bildu behar du eta bertan edozein esku-hartzeren,
oin berrikoak barne, harmonizazio-maila barne hartu
beharko du.

4. atala.– Preskripzio orokorrak.

1.– Monumentuan egin beharreko eraikuntza-mai-
lako esku-hartzeek babes-erregimen honetan xedatuta-
koa bete beharko dute eta ezin izango da ez monumen-
tua osorik, ez monumentuaren zati bat eraitsi; Euskal
Kultur Ondareari buruzko uztailaren 3ko 7/1990 Le-
gearen 36. atalean ezarritako baldintzetan izan ezik.
Hau betetzen ez bada, derrigorrez leheneratu beharko
da eraikina.

2.– Babes-erregimen honen pean dagoen ondasuna-
ren jabeak Euskal Kultur Ondareari buruzko uztaila-
ren 3ko 7/1990 Legearen 20 eta 35. atalek eta lurzo-
ruaren erregimenari eta balorazioei buruzko 6/1998 Le-
gearen 19. atalak ezartzen duten kontserbazio-, zain-
tza- eta babes-obligazioak bete beharko ditu. Babes-
erregimen hau argitaratuta kontserbaziorako beharrez-
ko baldintzak betetzen dira, Euskal Kultur Ondareari
buruzko Legearen 36. atalaren 5. epigrafea aplikatzea-
rren.

3.– Babes-erregimen honek biltzen dituen ondasun
guztiak 7/1990 Legean aurreikusitakoaren menpe
egongo dira, baimen, erabilera, jarduera, defentsa, zi-
gor, arau-hauste eta gainerako alderdiei dagokienez.

5. atala.– Esku-hartzeko proiektuak.

Edozein esku-hartze burutu aurretik, bidezko
proiektua egin beharko du goi-mailako arkitekto ba-
tek eta proposatzen den esku-hartzea baliagarria dela
egiaztatzen duen proiektu honek ondoko dokumenta-
zioa bildu beharko du gutxienez:

a) Gaur egungo egoeraren dokumentazio grafiko xe-
hekatua, 1/50 eskalan oinetarako; fatxadak eta sekzioak,
arkitektura-xehetasunak barne, 1/20 eskalan, paperean
eta euskarri informatikoan; eraikinaren gaur egungo
egoerari buruzko  dokumentazio fotografiko osatua eta
bideoa, kanpoaldekoa zein barruko espaziokoa; plano
historikoak eta abar.

b) Eraikuntza-eta egitura-azterlana, kontserbazio-
egoeraren analisia barne. Bertan, besteak beste, eraiki-
na birgaitzeko obren garapenean (egitura erretikulatuan
zein horma-sisteman( eragina izan dezaketen patologia
desberdinen azterketa eta obra-prozesuaren barruan ele-
mentu desberdinak zaintzeko aurreikusten diren neu-
rriak barne hartu beharko dira.
CAPÍTULO II
RÉGIMEN GENERAL

Artículo 3.– Planeamiento urbanístico.

El planeamiento urbanístico aplicable al bien inclui-
do en el presente régimen de protección, requerirá el
informe a que hace mención el anteriormente citado Ar-
tículo 28.1 de la Ley 7/1990, de 3 de julio de Patrimo-
nio Cultural Vasco, el cual incluirá el grado de armo-
nización de cualquier intervención incluidas las de nue-
va planta.

Artículo 4.– Prescripciones generales.

1.– Las intervenciones constructivas a realizar sobre
el monumento estarán sujetas a lo dispuesto en este Ré-
gimen de Protección, no pudiendo ser derribada, ni to-
tal ni parcialmente; salvo en los términos establecidos
por el Artículo 36 de la Ley 7/1990, del Patrimonio
Cultural Vasco. De no ser así, será obligatoria la resti-
tución íntegra del edificio.

2.– El propietario del bien afecto al presente Régi-
men de Protección vendrá obligado al cumplimiento de
las obligaciones de conservación, cuidado y protección
impuestas por la Ley 7/1990, de Patrimonio Cultural
Vasco en sus artículos 20 y 35, y en el artículo 19 de
la Ley 6/1998, sobre el régimen del suelo y valoracio-
nes. La publicación de este régimen de protección pro-
ducirá los efectos del requerimiento necesario de con-
servación a fin de la aplicación del epígrafe 5 del artí-
culo 36 de la Ley de Patrimonio Cultural Vasco.

3.– Todos los bienes afectos al presente Régimen de
Protección estarán sujetos en cuanto al régimen de au-
torización, uso, actividad, defensa, sanciones, infraccio-
nes y demás extremos a lo previsto en la Ley 7/1990.

Artículo 5.– Proyectos de intervención.

La realización de cualquier intervención, irá prece-
dida del correspondiente proyecto técnico realizado por
Arquitecto Superior que demuestre la validez de la in-
tervención que se propone y que como mínimo conten-
drá:

a) Una documentación gráfica detallada de su esta-
do actual, a escala 1/50 para las plantas; fachadas y sec-
ciones, con detalles arquitectónicos a 1/20, en soporte
papel e informático, documentación fotográfica comple-
ta y vídeo, tanto de su exterior como del espacio inte-
rior, del estado actual del edificio, planos históricos, etc.

b) Estudio constructivo y estructural con análisis del
estado de conservación en el que se incluirán, entre
otros, un estudio de las diferentes patologías que pue-
dan incidir en el desarrollo de las obras de rehabilita-
ción del edificio, tanto en la retícula estructural como
en el sistema murario; y las medidas previstas para la
preservación de los diversos elementos durante el pro-
ceso de obra.
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c) Ondokoa deskribatuko duen dokumentazio gra-
fikoa: egin beharreko esku-hartzeak, III. atalburuan fin-
katutako planteamenduaren arabera, eraikina osatzen
duten elementu desberdinetarako xehekatuak, erabili
beharreko materialak, lanak burutzeko faseak (halako-
rik badago) eta amaierako egoera, atal honetako a) az-
piatalean aipatutako eskaletan proiektatuta.

d) Egin beharreko lanak eta erabili beharreko tek-
nikak ez ezik, zehazki desegokitzat hartzen diren zir-
kunstantziak (eraikinari kalteak eragin diezazkioten
ekintzak, burutzapen teknika akastunak, egokiak ez di-
ren materialak edo egonkortasun-maila eta gainerako
osagaiekiko eragina ezezaguna duten materialak…) ere
azaldu eta justifikatzen dituen idatzizko dokumenta-
zioa.

e) Eraikinaren bizitza ziurtatzeko eta behar bezala
mantentzeko beharrezko teknikak eta baliabideak ze-
haztea.

6. atala.– Garrantzi berezia duten elementuak.

Babes-erregimen honen ondorioetarako Bilbaoko
Udal Alondegiaren Monumentu Kalifikatuari loturiko
elementu hauek hartzen dira garrantzi berezia duten
elementutzat: eraikinaren kanpoaldeko fatxadak osatzen
dituzten horma perimetralak eta horma hauen konpo-
sizioa osatzen duten elementu desberdinak (dorretxoak,
leihoen erremateak, jatorrizko arotzeria eta errementa-
ritza eta abar).

7. atala.– Lekukotasun-balioa duten elementuak.

Barne-egitura erretikulatuko lehen hormatartea,
eraikinaren itxiera-elementuen ondoren kokatua, nahi-
taez gorde beharko da, eraikinaren jatorrizko euste-sis-
temaren lekuko dira-eta.

8. atala.– Izaera orokorreko norabideak.

Eraikinean egin beharreko balizko birgaikuntzeta-
rako finkatutako jardun-motak izaera orokorreko ondo-
ko norabideetara mugatu beharko dira, zatietako bakoi-
tzean:

a) Garrantzi berezia duten elementutzat hartutako
elementuak oso-osorik kontserbatuko dira. Birgaituta-
ko eraikinaren konposizio-eskemaren barruan behar be-
zala baloratuko dira, elementu hauek bereizita hartu
ahal izango dira aintzat eta ziurtatu egingo da etorki-
zunean eraikinean burutu beharreko esku-hartzeek ez
dutela elementu hauen integritatean eraginik izango.

b) Eraikina osatzen duten gainerako eraikuntza-ele-
mentuak aldatu ahal izango dira eta ezabatu ahal izan-
go dira, eraikinaren xede berrirako bateraezinak gerta-
tzen badira. Hala eta guztiz ere, barne-egitura erreti-
kulatuko lehen hormatarteak, eraikinaren itxiera-ele-
mentuen ondoren kokatuak, arreta berezia merezi du,
7. atalean adierazitakoari jarraituz.

c) Eraikinak zabalunearen hiri-bilbearen barruan
duen okupazioaren zirkunstantzia (bertako ereduzko
c) Documentación gráfica en la que se describirán:
las intervenciones a realizar; de acuerdo al planteamien-
to fijado en el Capítulo III, de forma pormenorizada pa-
ra los diversos elementos que constituyen el edificio, los
materiales a utilizar; las fases para la ejecución de los
trabajos (si las hubiere), así como el estado final pro-
yectado a las escalas citadas en el apartado a) del pre-
sente título.

d) Documentación escrita que explicitará y justifi-
cará no sólo los trabajos a realizar y las técnicas a uti-
lizar, sino también las circunstancias que se consideren
particularmente desaconsejables, tales como acciones
que pudieran ocasionar daños al edificio, técnicas de eje-
cución defectuosas; materiales que no se consideren idó-
neos o de los que se desconoce su estabilidad e interac-
ción con los demás componentes, etc.

e) Determinación de las técnicas y medios necesarios
para el adecuado mantenimiento y aseguramiento de la
vida de la edificación.

Artículo 6.– Elementos de especial relevancia.

A los efectos del presente régimen de protección se
considerarán elementos  de especial relevancia afectos
al Monumento Calificado de la Alhóndiga Municipal
de Bilbao, los muros perimetrales que conforman las fa-
chadas exteriores del edificio con los diversos elemen-
tos que completan la composición de las mismas (to-
rreones, remates de ventanales, carpinterías y herrería
originales, etc.).

Artículo 7.– Elementos de valor testimonial.

La primera crujía de la estructura reticulada interior
situada a partir de los elementos de cierre del edificio
deberá ser obligatoriamente conservada como testimo-
nio del sistema portante original del edificio.

Artículo 8.– Directrices de carácter global.

El tipo de actuación fijado para las posibles rehabi-
litaciones a realizar en el edificio deberán ceñirse, en ca-
da una de sus partes, a las siguientes directrices de ca-
rácter global:

a) Conservación integral de los elementos conside-
rados como de especial relevancia, procediéndose a su
correcta valoración dentro del esquema compositivo del
edificio rehabilitado, permitiendo su lectura diferencia-
da y asegurando la posibilidad de que futuras interven-
ciones en el edificio no comprometan su integridad.

b) Posibilidad de modificación en el resto de los ele-
mentos constructivos que constituyen el edificio pu-
diendo llegar, incluso, a su eliminación en caso de re-
sultar incompatibles con el nuevo destino del edificio.
Tendrá una consideración especial, no obstante, la pri-
mera crujía de la estructura reticular interior situada a
partir de los elementos de cierre según lo señalado en
el Artículo 7.

c) En toda actuación que sobre el edificio se preten-
da realizar, a fin de valorar la circunstancia de la ocu-
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etxadiaren kolmatazio bakarra( eta eraikinaren fatxaden
eta barne-espazioaren ebazpen bateratua baloratzearren,
eraikinean egin nahi den edozein jardunek eraikinaren
sorkuntzan aintzat hartu zen orokortasun ideia erres-
petatu beharko du.

III. ATALBURUA
ESKU-HARTZEAK

1. sekzioa
AURRETIAZKO GAIAK

9. atala.– Birgaikuntza-jardunaren izaera.

Eraikina osatzen duten elementu arkitektoniko des-
berdinek, kontserbazio-egoerari eta izandako aldaketei
dagokienez, zirkunstantzia ugari azaltzen dutenez eta
eraikinaren zati desberdinek babes-erregimen honetan
balorazio desberdina dutenez gero, birgaikuntza-jardu-
nak eraikinean egin beharreko esku-hartze desberdinak
barne hartu behar ditu. Elementu desberdinen aurrean
hartu beharreko jarrera desberdinak eta elementuen ze-
rrenda xehekatua proiektuaren memorian aztertu eta
justifikatu beharko dira eta Atalburu honetan finkatzen
diren mugen barruan bildu beharko dira.

10. atala.– Baimentzen ez diren jardunak.

Babes-erregimen honen balorazioaren arabera, Alon-
degiko balio artistiko eta arkitektonikoei kalteak edo
galerak eragiten dizkieten esku-hartzeak ez dira bai-
menduko. Ondorio honetarako, ondoko jarduerak ez di-
ra esplizituki baimenduko:

a) Jatorrizko eraikinari erantsitako eraikinen ondo-
rioz azalera aldatzea edo oinplanoaren luzera edo zaba-
lera aldatzea.

b) Fatxadako baoen kopurua eta jatorrizko antola-
mendua aldatzea, behe-oinekoak barne, baoen jatorriz-
ko tamainak eta proportzioak gorde beharko dira, 12.
ataleko c) azpiatalean adierazitakoa salbu.

c) Alondegiko fatxadetara loturiko elementu osaga-
rriak edo bolumen erantsiak eraikitzea. Bestalde, ez di-
ra gaur egungo eraikinaren gailur-kotaren gainetik ko-
katzen diren eta 18. ataleko 2. puntuaren c) idazatian
adierazitakoa betetzen ez duten elementuak onartuko.

11. atala.– Indarrean dagoen legeriari egokitzea.

Edozein erabilera-mota berrirako egin beharreko
egokitzapenak eta, ondoriozko, hurbilerraztasunaren eta
suteen aurkako babesaren alorrean indarrean dagoen
araudiaren betebeharrak babes-erregimen honetako III.
atalburuan eraikinerako finkatutako jardun-mugekin
bateragarriak behar dute izan.
pación del edificio dentro de la trama urbana del en-
sanche, único caso de colmatación de la manzana tipo
del mismo, y la resolución unitaria de sus fachadas y
espacio interior, deberá ser respetada la idea de globa-
lidad en la concepción del mismo.

CAPÍTULO III
INTERVENCIONES

Sección 1.ª
CUESTIONES PREVIAS

Artículo 9.– Carácter de la actuación rehabilitado-
ra.

Dada la variedad de circunstancias que, en cuanto a
estado de conservación y modificaciones sufridas, pre-
sentan los diversos elementos arquitectónicos que com-
ponen el edificio, así como la diversa valoración que las
diferentes partes del mismo tienen en este Régimen de
Protección, se considera que en una actuación rehabi-
litadora deben de tener cabida distintos tipos de inter-
venciones sobre el edificio. La oportunidad en la adop-
ción de las distintas actitudes sobre determinados ele-
mentos, así como su relación pormenorizada, deberá ser
objeto de su análisis y justificación en la memoria del
proyecto, debiéndose situar las mismas dentro de los
márgenes marcados en el presente Capítulo.

Artículo 10.– Actuaciones no autorizadas.

No se permitirá la realización de aquellas interven-
ciones que supongan daño o menoscabo para los valo-
res histórico-arquitectónicos de la Alhóndiga en base a
la valoración realizada en el presente Régimen de Pro-
tección. A tal efecto, se considerarán explícitamente co-
mo actuaciones no autorizadas:

a) Variaciones de superficie que lleven asociadas edi-
ficaciones anexas al edificio original, o aumentos de lon-
gitud y de anchura de la planta.

b) Modificaciones de la disposición original y núme-
ro de los huecos de fachada, incluso los de planta baja,
debiéndose mantener los tamaños y proporciones ori-
ginales de los mismos con excepción de lo señalado en
el punto c) del Artículo 12.

c) Construcción de volúmenes añadidos o elementos
auxiliares adosados a las fachadas de la Alhóndiga. Tam-
poco se permitirán aquellos que, situados por encima
de la cota de coronación del actual edificio, no cumplan
con lo señalado en el apartado c) del punto 2 del Artí-
culo 18.

Artículo 11.– Adecuación a la normativa vigente.

La adaptación para cualquier  tipo de nuevo uso y el
consiguiente deber de obligado cumplimiento de la nor-
mativa vigente en materia de accesibilidad y protección
contra el fuego, deberá de hacerse compatible con los
límites de actuación fijados para el edificio en el Capí-
tulo III de este Régimen de Protección.
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12. atala.– Lanen burutzapena.

1.– Monumentuak zaharberritzeko bidezko lanen
burutzapena (maiz, tentu handiz egiteko lanak eta eran-
tzukizun handikoak izaten dira( enpresa espezializatuei
aginduko zaie eta, ahal den neurrian, aurrekontupean
gauzatuko dira eta ez somara edo oro harreko prezioan.

2.– Eraikina mantentzeko lan desberdinak burutze-
rakoan ondoko baldintzak bete beharko dira:

a) Itxierak: itxieren kanpoko ehundura edo konpo-
sizioa lehenera ezin den moduan aldatzen duten garbi-
keta-tratamenduak (harea-zorrotadak edo presio bidez-
ko ura, esate baterako) saihestuko dira. Garbiketa egin
aurretik eta fabriken konposizioa aztertu ondoren, ele-
menturik hauskorrenak eta dauden juntak eta pitzadu-
rak babestu egingo dira.

b) Hormak orokorrean: hormak finkatzea aztertuko
da eta zeregin honetarako sendogarriak; galnadak; jos-
turak; riostratze lotuak; tirantez finkatuak; aleatzeko
injekzioak edo bestelako teknikak erabiliko dira, azken
ekintza desmuntatzea eta berreraikitzea izan dadin.

c) Fatxadako baoak: baoen tamaina eta formari eu-
tsiko zaio, behe-oineko baoena izan ezik, hauek salbues-
penez, bertikalean kaleko kotaraino urratu ahal izango
dira, gaur egun duten zabalera gordez, Urkijo zumar-
kalerako fatxadako erdi-sotoaren mailan egindako ire-
kieren gisa. Fatxadan jatorrizko baoak aldatutako
baoei, pertzepzio-mailan, nagusitzen zaien bitartean
egin ahal izango da lan hau. Espreski debekatzen da hu-
rrenez hurreneko baoak lotzea.

d) Instalazioak: instalazioetako hodiak zuhurrak eta
hurbilerrazak izango dira eta ezin izango dira horma-
sistemaren barrutik bideratu.

2. sekzioa
GARRANTZI BEREZIA DUTEN ELEMENTUAK

13. atala.– Helburuak.

Garrantzi berezia duten elementuetan egin beharre-
ko esku-hartzeek ondoko helburuak izango dituzte:

a) Alderdi arkitektonikoak zaharberritzea eta alda-
tu diren zatiak jatorrizko egoerara itzultzera, ondoko
jardueren bitartez:

I) Fatxadak leheneratzea eta jatorrizko baoak berres-
kuratzea ahal den lekuetan bederen.

II) Jatorrizko arotzeriako edozein elementu, burdin-
sareak, apaindurak  eta bestelako elementu interesga-
rriak leheneratzea edo, hala badagokio, fatxadaren kon-
posizio-balioa berreskuratzea ahalbidetzen duten ele-
mentu sortu-berriekin ordezkatzea.
Artículo 12.– Ejecución de los trabajos.

1.– La ejecución de los trabajos pertinentes para la
restauración de los monumentos, que a menudo consis-
te en operaciones delicadísimas y siempre de gran res-
ponsabilidad, deberán ser confiadas a empresas especia-
lizadas y en lo posible, llevado a cabo bajo presupues-
to y no a destajo o a tanto alzado.

2.– En la ejecución de los diferentes trabajos de man-
tenimiento del edificio serán de obligado cumplimien-
to las siguientes condiciones:

a) Cerramientos: Se evitarán los tratamientos de lim-
pieza que alteren de forma irrecuperable su textura ex-
terior o su composición, como chorros de arena o agua
a presión. De forma previa a la limpieza y tras el aná-
lisis de la composición de las fábricas, se protegerán los
elementos más frágiles y se procederá al sellado de jun-
tas y grietas existentes.

b) Muros en general: Se estudiará su consolidación
mediante: refuerzos; zunchados; cosidos; arriostramien-
tos enlazados; atirantados; inyecciones ligantes u otras
técnicas al uso, de tal suerte que el desmontaje y re-
construcción sea la respuesta última.

c) Huecos de fachada: Se mantendrán la forma y ta-
maño de los mismos, exceptuándose los de planta baja
que, con carácter excepcional, podrán ser rasgados en
vertical hasta la cota de la calle, manteniendo su actual
anchura, al modo de las aperturas realizadas al nivel del
semisótano en la fachada a la calle Alameda de Urqui-
jo. Esta operación podrá realizarse siempre y cuando
persista en la fachada la relación de dominio a nivel per-
ceptual de los huecos originales sobre los alterados. Se
prohibe expresamente la unión entre huecos sucesivos.

d) Instalaciones: Las conducciones de instalaciones
se ejecutarán de forma que resulten fácilmente accesi-
bles al tiempo que discretas, no permitiéndose su eje-
cución empotrada en el sistema murario.

Sección 2.ª
ELEMENTOS DE ESPECIAL RELEVANCIA

Artículo 13.– Objetivos.

Las intervenciones sobre los elementos de especial re-
levancia tendrán como objetivos los que se citan a con-
tinuación:

a) La restauración del aspecto arquitectónicos y el
restablecimiento en su estado original de las partes al-
teradas a través de:

I) La restauración de fachadas con recuperación de
los huecos originales modificados allí donde sea posi-
ble.

II) La restauración de cualquier elemento de carpin-
tería original, rejas, decoraciones otros elementos de in-
terés, o, en su caso, su sustitución por elementos de nue-
vo cuño que permitan recuperar los valores compositi-
vos de la fachada.
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III) Eranskin degradatzaileak eta interesgarria ez den
edo eraikuntzaren jatorrizko ezaugarri arkitektonikoe-
kin kontraste negatiboa sortzen duen edozein obra-mo-
ta ezabatzea.

IV) Narriatutako akabera-elementuak konpontzea.

V) Atmosfera-agenteen aurka babesteko beharrezko
elementuak ezartzea.

VI) Fatxadako baoen eta sarrerako ateen arotzeria
teknikoki hobetzea.

14. atala.– Preskripzioak.

Garrantzi bereziko elementutzat hartutako elemen-
tuen ezaugarri tipologikoak, formalak eta egiturazkoak
gorde beharko dira eta debekatuta dago:

a) Estilo-eransketak egitea, obra amaituaren itxura
nolakoa behar duen izan edo nola azaldu behar duen
aditzera eman dezaketen dokumentu grafikoak badau-
de ere.

b) Denboran zehar obraren ezaugarriak ezabatzen di-
tuzten berritzeak edo eraispenak burutzea, obraren ba-
lio historikoak aldatzen edo oztopatzen dituzten alda-
kuntza mugatuak edo obra faltsutzen duten estilo-
eransketak direnean izan ezik.

c) Jatorrizkoak leku desberdinetara lekualdatzea, be-
rreraikitzea edo berritzea, kontserbazio-arrazoi nagusiek
eragindakoak direnean salbu.

d) Zona figuratiboak «ex novo» leheneratzea edo
obraren figurazioaren elementu bereizgarriak txertatzea.

15. atala.– Zati degradatuak edo aldatuak.

Garrantzi berezia duten elementutzat hartzen diren
eraikinaren elementuen zati galduek edo aldaketa ne-
gatiboa izan duten zatiek aldez aurretik daudenekin ar-
gi eta garbi bereiziko diren soluzio formalak izan be-
har dituzte, eraikinaren irakurketa erraztearren. Disei-
nu berriko lan hauek, nolanahi ere, zati horren jatorriz-
ko pertzepzio-mota gorde beharko dute osotasunaren
barruan, aldatutako elementuaren konposizio-ordena
berreskuratuz.

3. sekzioa
LEKUKOTASUN-BALIOA DUTEN ELEMENTUAK

16. atala.– Helburua.

Lekukotasun-balioa duten elementuak eraikinaren
jatorrizko konfigurazioaren trazak dira, hauen kontser-
bazioa bultzatuz, betiere balio arkitektoniko handirik
ez dutelako eraikinean edozein aldaketa egiten bada
mantentzea merezi ez duten arren, ikuspuntu histori-
koaren arabera eraikina aldatzeko prozesuan, etorkizu-
nari begira, aintzat hartu beharreko berezitasunak di-
tuzten eraikinaren zatietan.
III) La eliminación de añadidos degradantes y cual-
quier tipo de obra que no revistan interés o contrasten
negativamente con las características arquitectónicas
originales de la construcción.

IV) La reparación de elementos de acabado deterio-
rados.

V) El establecimiento de los elementos precisos pa-
ra la protección frente a los agentes atmosféricos.

VI) La mejora técnica de carpinterías de huecos de
fachada y puertas de acceso.

Artículo 14.– Prescripciones.

En relación a los elementos conceptuados como de
especial relevancia se deberán respetar sus característi-
cas tipológicas, formales y estructurales prohibiéndose:

a) Adiciones de estilo aun cuando existan documen-
tos gráficos que puedan indicar como haya sido o deba
aparecer el aspecto de la obra acabada.

b) Remociones o demoliciones que borren el paso de
la obra a través del tiempo, a menos que se trate de al-
teraciones limitadas que entorpezcan o alteren los va-
lores históricos de la obra, o de adiciones de estilo que
falsifiquen la obra.

c) Remoción, reconstrucción o traslado a lugares di-
ferentes de los originales, a menos que ello venga de-
terminado por razones superiores de conservación.

d) Reintegración «ex novo» de zonas figurativas o
inserción de elementos determinantes de la figuración
de la obra.

Artículo 15.– Partes degradadas o alteradas.

En relación con las partes perdidas o negativamen-
te alteradas de los elementos considerados como de es-
pecial relevancia del edificio, deberán ser objeto de so-
luciones formales que se diferencien claramente respec-
to de lo preexistente, en orden a facilitar la lectura del
edificio. Estas operaciones de nuevo diseño deberán res-
petar, en todo caso, el tipo de percepción original de la
parte afectada dentro del conjunto, recuperando el or-
den compositivo del elemento alterado.

Sección 3.ª
ELEMENTOS DE VALOR TESTIMONIAL

Artículo 16.– Objetivo.

Los elementos de valor testimonial se conforman co-
mo trazas de la configuración original del edificio en
aquellas partes del mismo que, a falta de indiscutibles
valores arquitectónicos que hicieran merecer su mante-
nimiento por encima de cualquier transformación del
edificio, poseen las suficientes peculiaridades desde el
punto de vista histórico como para ser referenciados ca-
ra al futuro dentro de un proceso de transformación del
edificio, propiciando su conservación.
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17. atala.– Preskripzioak.

Lekukotasun-balioa dutelako kontserbatu beharreko
elementuei dagokienez, erantsi diren euste-funtzioa du-
ten zati osagarriak onartu egingo dira, kasuak kasu, le-
heneratzean ingerada argi eta garbi finkatuz edo begi-
bistan argi eta garbi bereizten den, baina aurrekoare-
kin harmonikoa den materiala erabiliz, batez ere antzi-
nako zatiekin lotzen den guneetan.

4. sekzioa
BABESTUTA EZ DAUDEN ELEMENTUAK

18. atala.– Preskripzioak.

1.– Erregimen honen babespean ez dauden elemen-
tuen gaineko esku-hartze baimenduak eraispena eta
erreforma dira, ondare urbanizatu eta eraikiaren birgai-
kuntzako jardun babestuei buruzko 214/1996 Dekre-
tuan definitzen denari jarraituz. Esku-hartze hauek, mi-
metismo-asmorik gabe, eraikinean aldez aurretik dau-
den elementuak baloratu beharko dituzte, hauekiko
egokitzapen formala eta egin beharreko handitzea pro-
posatuz.

2.– Alondegiaren berrerabilera gertatzen bada, ego-
kitzapen-obrek eraikinaren izaera bateratua gorde be-
harko dute eta, gaur egungo konfigurazioa erabilera be-
rria burutzeko egokia ez bada, eraikinaren eraispen par-
tziala baimenduko da. Hala eta guztiz ere, eraispen ho-
nek ezin izango ditu garrantzi berezia duten elemen-
tutzat hartutako elementuak, ez eta lekukotasun-balioa
dutelako babestuta dauden elementuak ukitu. Eraiki-
nean egin beharreko jardunak, bestalde, izaera oroko-
rreko irizpide hauek errespetatu beharko ditu:

a) Zabalunearen barruan eraikin honek elementu be-
rezi gisa duen nortasuna bermatu eta eutsiko duen era-
bilera nagusi batera zuzendu beharko da.

b) Oinen batean, gutxienez, etxadiaren dimentsioa-
ren osotasuna hartzen duen espazioaren ikuskera oro-
korrari eutsi beharko dio, hala lortutako espazioaren
ezaugarri bereziak baloratuko dituzten egitura-ikuske-
rak erabiliz.

c) Gaur egungo eraikina garaieran zabaldu behar ba-
da, bolumen berriak ondoko baldintzak bete beharko
ditu:

I) Gaur egungo fatxadekiko atzeraeman beharko da,
aldez aurretik dagoen hormatartearekin bat egiten duen
distantziara, gutxienez.

II) Kaletik ikusterakoan itxuraz duen bolumenak
ezin izango du gaur egun kantoietan dauden erremate-
dorretxoen estalki-kupulen garaiera gainditu.

III) Zabaltzea egiterakoan sortzen den hondo berrian
alde desberdinetako gaur egungo erremate-elementuak
argi eta garbi bereiztea ahalbidetuko duten elementuak
erabili beharko dira.
Artículo 17.– Prescripciones.

En relación a los elementos a conservar por su valor
testimonial, se admiten las adiciones de partes acceso-
rias de función sustentante llevadas a cabo, según los
casos, bien determinando con claridad el contorno de
las reintegraciones, o bien adoptando un material dife-
renciando aunque armónico claramente distinguible a
simple vista, en particular en los puntos de enlace con
las partes antiguas.

Sección 4.ª
ELEMENTOS NO PROTEGIDOS

Artículo 18.– Prescripciones.

1.– Las intervenciones autorizadas sobre los elemen-
tos que no son objeto de protección por parte de este
régimen, son las de demolición y reforma, según que-
dan definidas en el Decreto 214/1996 sobre actuacio-
nes protegidas de Rehabilitación del Patrimonio Urba-
nizado y Edificado. Dichas intervenciones, sin preten-
siones de mimetismo, deberán valorar los elementos
preexistentes del edificio, proponiendo un diálogo for-
mal con los mismos y la ampliación a realizar.

2.– Las obras de adaptación, en caso de darse una
nueva utilización de la Alhóndiga, respetarán el carác-
ter unitario del inmueble permitiéndose, en el caso de
inadecuación de su actual configuración al nuevo uso,
la demolición parcial del edificio. Esta operación no po-
drá afectar ni a los elementos considerados como de es-
pecial relevancia, ni a los protegidos por su valor testi-
monial. La actuación a realizar sobre el edificio deberá
respetar los siguientes criterios de carácter general:

a) Ser destinado a un uso dominante que caracteri-
ce y mantenga la identidad del edificio como elemen-
to diferenciado dentro del ensanche.

b) Mantener en alguna de las plantas, al menos, la
concepción global del espacio extendido a toda la di-
mensión de la manzana, utilizándose concepciones es-
tructurales que tiendan a valorar las particulares carac-
terísticas del espacio así obtenido.

c) En el caso de proceder a una ampliación en altu-
ra del actual edificio, el nuevo volumen deberá cum-
plir los siguientes requisitos:

I) Situarse retranqueado a una distancia que se co-
rresponda, como mínimo, con la crujía preexistente res-
pecto a las actuales fachadas.

II) El volumen aparente en su percepción desde la
vía pública no podrá superar en altura las cúpulas de
cubierta de los torreones de remate de esquinas actual-
mente existentes.

III) Realizar la ampliación en materiales que permi-
tan una lectura clara y diferenciada de los actuales ele-
mentos de remate de los distintos frentes sobre el nue-
vo fondo creado.
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IV. ATALBURUA
ERABILERAK

19. atala.– Erabilera baimenduak.

Euskal Kultur Ondareari buruzko uztailaren 3ko
7/1990 Legearen III. atalburuaren arabera, babes-erre-
gimen honetako 6. atalean definitzen diren garrantzia
berezia duten elementuen kontserbazio eta balorazio
egokia bermatzea eta 7. atalean aditzera ematen diren
lekukotasun-balioa duten elementuen kontserbazioa
bermatzea ahalbidetuko diguten erabilerak hartuko di-
ra erabilera baimendutzat.

20. atala.– Erabilera debekatuak.

Babes-erregimen honetako 6. atalean definitzen di-
ren garrantzia berezia duten elementuen kontserbazio
eta balorazio egokiarekin eta 7. atalean aditzera ema-
ten diren lekukotasun-balioa duten elementuen kon-
tserbazioarekin bateragarriak ez diren erabilerak hartu-
ko dira erabilera debekatutzat.
EUSKAL HERRIKO 
AUZITEGI NAGUSIA

Zk-267

EDIKTUA, estatuko lurraldetik kanporatzeko agindua-
ren aurka aurkeztutako 3613/96 administrazioare-
kiko auzi errekurtsoan emandakoa.

Nik, Domingo Gibert Trueba jaunak, Euskal Herri-
ko Justizi Auzitegi Nagusiko Administrazioarekiko
Auzitarako Salako idazkari naizenez, honakoa.

Jakinarazten dut: Bizkaiko Gobernu Zibilak 96-5-
22an Ana María Tome de Souza andrea estatuko lurral-
detik kanporatzeko erabakia hartu zuen eta, horretaz
gain, hiru urteko aldian Espainian sartzeko debekua ja-
rri zion. Erabaki horren aurka 3613/96 administrazioa-
rekiko auzi errekurtsoa aurkeztu zuen andre horrek
(atzerritarrak 27/96 espedientea) eta bertan honako era-
baki hau hartu da:

Jakinarazi behar zaio Ana María Tome de Souza an-
dreari, bere azken bizileku ezaguna Gijoneko La Cos-
tako hiribideko 6ko 6. solairua dela, bere letratuak uko
egin diola eta, ondorioz, hamar eguneko epe luzaezi-
nean autoetan agertu beharko duela beste abokatu edo
eskuordeko batekin eta, horrela egin ezean, orain arte
jardundakoa artxibatu egingo dela.

Justizia Administrazioa
CAPÍTULO IV
LOS USOS

Artículo 19.– Usos permitidos.

En función del título III de la Ley 7/1990, de 3 de
julio, del Patrimonio Cultural Vasco, se considerarán
como usos permitidos cualesquiera que permitan garan-
tizar la adecuada conservación y puesta en valor de los
elementos de especial relevancia definidos en el Artí-
culo 6 y la conservación de los elementos de valor tes-
timonial señalados en el Artículo 7 del presente Régi-
men de Protección.

Artículo 20.– Usos prohibidos.

Se considerarán usos prohibidos todos aquellos que
sean incompatibles con la adecuada conservación y pues-
ta en valor de los elementos de especial relevancia de-
finidos en el Artículo 6 y la conservación de los elemen-
tos de valor testimonial señalados en el Artículo 7 del
presente Régimen de Protección.
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EDICTO dimanante del recurso contencioso-adminis-
trativo n.º 3613/96, interpuesto contra expulsión del
territorio nacional.

D. Domingo Gibert Trueba, Secretario de la Sala de
lo Contencioso Administrativo del Tribunal Superior de
Justicia de la C. A. del País Vasco.

Hago Saber: Que en el recurso contencioso adminis-
trativo n.º 3613/96 interpuesto por D.ª Ana María To-
me de Souza contra Resolución del Gobierno Civil de
Bizkaia de fecha 22-5-96 en la que se acuerda la expul-
sión del territorio nacional con la consiguiente prohi-
bición de entrada en España por un periodo de tres años
de la recurrente. Expte. Extranjeros 27/96, se ha dicta-
do resolución del siguiente tenor literal:

Que se notifique a Doña Ana María Tome de Souza
cuyo último domicilio conocido es Avda. de la Costa,
6-6.º C de Gijon, la renuncia de su Letrada y que de-
berá en el plazo improrrogable de diez días personarse
en los autos por medio de nuevo Abogado o Procura-
dor que le represente, previniéndole que de no verifi-
carlo se procederá al archivo de lo actuado.
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